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ДИСТНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ 

Простежено проблему формування та роз-
витку міжкультурної комунікації в закладах 
вищої освіти України в умовах дистанційного 
навчання. Актуальність теми зумовлена змі-
ною традиційного навчання в період карантину 
на онлайн-заняття.  

Показано переваги та недоліки дистанційної 
форми навчання та його вплив на формування 
міжкультурної комунікації студентів. 
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Мета статті. Розглянути переваги та 

недоліки дистанційної форми навчання та 
виявити його вплив на формування міжку-
льтурної комунікації студентів. 

Постановка проблеми Дистанційна 
форма навчання являє собою середовище, 
в якому одночасно можуть взаємодіяти 
учасники глобальної освітньої соціальної 
мережі, окрім того це унікальна можли-
вість для безперервного самонавчання, 
загального обміну інформацією, незалежно 
від тимчасових і просторових поясів [1]. 

Виклад основного матеріалу дослі-
дження. В Умовах пандемії COVID-19 від-
бувся стрімкий перехід від класичної фор-
ми навчання до онлайн фази, що зумовило 
перегляд можливостей дистанційного на-
вчання іноземних мов у закладах вищої 
освіти. У системі вищої освіти України ди-
станційне навчання розглядалось як альте-
рнативна можливість, яка застосовувалась 
в межах інклюзивної чи додаткової освіти. 
Критичне ставлення до дистанційної освіти 
тривалий період часу не дозволяло впрова-
джувати у традиційну систему вищої осві-
ти дистанційні методи навчання. Однак 
окремі аспекти організації дистанційного 
навчання досліджували М. Бесєдіна, 
К. Власенко, В. Гура. Корифеями дистан-
ційної освіти можна поправу вважати Іса-
ака Пітмана, який в 1840 році почав на-
вчати стенографії через поштову перепис-
ку студентів Обєдноного королівства.  

В 50-х роках XIX століття в Німеччині 
Густавом Лангеншайдтом були опублікова-
ні Lehrbriefe (навчальні листи), в якості 
самовчителя іноземної мови для дорослих. 
Не менш вагомими є праці сучасних зару-
біжних дослідників: Дж. Блумстука, Д. Кі-

ган, Дж. Коумі, В. Андреєвa [2] , В. Бикова 
[3], В. Солдаткіна, А. Хуторського та інших. 

У світовому освітньому просторі на сьо-
годні існує велика кількість онлайн-курсів, 
які дають можливість онлайн-навчання 
студентам із різних країн, що безумовно 
позитивно впливає на розвиток міжкульту-
рної комунікації. Проте у багатьох студен-
тів у процесі комунікації виникають труд-
нощі, пов’язані з різницею менталітетів, 
подачею навчального матеріалу, диферен-
ційованими методами викладання, диску-
рсивними відмінностями і іншими аспек-
тами комунікативного характеру. Аналогі-
чні труднощі характерні і для тьюторів, які 
працюють у полікультурному середовищі. 
Формування комунікативної компетенції, 
готовність до реалізації іншомовного, між-
культурного й міжособистісного діалогу з 
носіями мови у стандартних ситуаціях 
окреслюють вектор основної мети поліку-
льтурної освіти, якого повинні дотримува-
тись учасники освітнього процесу як в 
умовах традиційного, так дистанційного 
навчання [4, с. 15]. Процес вивчення іно-
земної мови передбачає засвоєння нових 
способів мислення та спілкування, доступу 
до світових цінностей культури, переважно 
до культурного спадку країни, мову якої 
вивчають, її історії, літератури, географії, 
науки, мистецтва. Полікультурний розви-
ток освіти в процесі опанування іноземної 
мови зазнає ефективної реалізації завдяки 
залученню окремих фактів іншомовної 
культури до навчання, що в дистанційному 
форматі стало набагато доступнішим. 
Складником підготовки молодого поколін-
ня у ХХІ ст. є багаторівнева соціокультурна 
освіта (країнознавча, загальнокультурна, 
лінгвокраїнознавча, соціолінгвістична). За 
висловом науковців, порівнюючи полікуль-
турну й соціокультурну освіту, можна помі-
тити, що полікультурна освіта розширює 
свої межі до визнання будь-яких соціаль-
них груп як окремих культур (субкультур), 
використовуючи при цьому соціокультур-
ний підхід у навчальному процесі.  

Одне з основних завдань полікультурної 
освіти ‒ розв’язання проблеми гуманізації 
взаємин між людьми, що представляють 
одну етнічну групу, а також між представ-
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никами різних соціокультурних груп, які 
мають іншу культурну ідентичність (полі-
тичну, родову, статеву, релігійну та ін.). 
У процесі навчання використовують конс-
труктивні принципи навчання, упрова-
джують численні концепції полікультурної 
освіти та стратегії її реалізації. Полікульту-
рна освіта передбачає засвоєння соціоку-
льтурних знань про:  

‒ походження груп (етнічне, релігійне, 
расове) на основі вивчення таких предме-
тів, як історія, література, антропологія й 
соціологія; 

‒ формування взаємин між людьми (ви-
вчення процесу формування групи, експе-
риментальна діяльність, метою якої є поро-
зуміння між індивідами та уникнення 
конфлікту); 

‒ суспільство як систему (взаємозв’язки 
між особою й суспільством, активна участь 
у життєдіяльності суспільства, окремі ви-
падки з практики, огляд історичних філь-
мів та експериментальна діяльність); 

‒ особливості багатонаціонального спіл-
кування (моделювання процесів порозу-
міння в багатонаціональній і полікультур-
ній групі); 

‒ процес глобалізації (аналіз конфліктів у 
руслі історії тощо). 

Формування міжкультурної компетент-
ності є кінцевим результатом вивчення 
іноземних мов у ЗВО, тобто саме вивчення 
іноземних мов в університеті повинне за-
безпечити ефективне міжкультурне спілку-
вання у різних професійних сферах і з 
представниками різних націй, культур і 
релігій. У вітчизняній теорії комунікацій 
термін «компетентність» вживається в зна-
ченні «сукупність знань, навичок і вмінь, 
як здатність особистості до здійснення 
будь-якої діяльності, будь-яких дій», як «рі-
вень сформованості міжособистісного дос-
віду, тобто навченості взаємодії з оточую-
чими, який потрібен індивіду, щоб у рам-
ках своїх здібностей і соціального статусу 
успішно функціонувати в даному суспільс-
тві», або ж як «здатність до вибору і реалі-
зації програм мовної поведінки в залежно-
сті від здатності людини орієнтуватися в 
різній обстановці, тобто вміння оцінювати 
ситуації з урахуванням теми, завдань, ко-
мунікативних установок, що виникають в 
учасників до і під час бесіди» [5, с. 129]. 

Думки педагогів, щодо дистанційного 
навчання в ЗВО розділились: прибічники 
дистанційної освіти наполягають на тому, 
що сучасний розвиток телекомунікаційних 
технологій та використання інтернет-
порталів здатні забезпечити студентам 
отримання освітніх послуг повною мірою, 
окрім того здобувачі вищої освіти можуть 
поєднувати навчання з роботою, що є еко-

номічно вигідно. Їх опоненти стверджують, 
що відсутність контакту з викладачами та 
одногрупниками згубно впливає на психо-
емоційний стан деяких студентів. 

Викладачі-практики зазначають, що 
формування міжкультурної компетентності 
студентів не можливе сьогодні без викори-
стання інтенет-комунікації, яка широко 
представлена відео конференціями, чата-
ми, блогами, тощо. 

Тож, варто відмітити, що використання 
інтернету у процесі формування міжкуль-
турної компетентності дозволяє створити 
реальні можливості для моделювання ін-
формаційного середовища з комунікатив-
ними зв’язками. Саме дистанційна освіта 
покликана вирішити таку проблему, як 
налагодження міжкультурного діалогу в 
режимі реального часу. Формат дистанцій-
ного навчання розширив можливості сту-
дентів спілкуватися з носіями мови, шля-
хом використання таких програм як Skype, 
Zoom, Google-Meet онлайн-вебінарів, фору-
мів, тощo [6, c. 19]. 

Процес модернізації вищої освіти, зумо-
влений впровадженням дистанційного на-
вчання, вимагає стрімкого розвитку інфо-
рмаційних технологій. На сьогодні в світо-
вому інформаційному просторі налічується 
безліч форм дистанційного навчання, най-
популярнішими серед яких є: Adaptive 
learning адаптивне навчання, яке передба-
чає процес адапації навчального матеріалу 
і методів відповідно до потреб споживача; 
Badges  гнучкий механізм для визнання 
досягнень як неофіційна альтернатива ак-
редитації; Blended learning  змішане на-
вчання ( он-лайн і очна форма навчання); 
E-learning  електронне навчання, яке про-
водиться за допомогою електронних засо-
бів масової інформації; Flipped classroom 
(перевернуті класи)  навчання, спрямова-
не на самостійну роботу вдома, наприклад 
(перегляд відео лекцій з подальшим засто-
суванням нових знань), при такій формі 
навчання здобувачі освіти активно спів-
працюють із викладачем та іншими студе-
нтами в інтерактивному просторі; Learning 
analytics  модель навчання, яка передба-
чає аналіз і подання значної кількості да-
них, пов'язаних із навчальною діяльністю 
студентів; MOOC – он-лайн курс у вільному 
доступні для всіх бажаючих, включає в 
себе використання відкритих навчальних 
матеріалів і можливість взаємодії між здо-
бувачами освіти; SPOC – курси, у формі 
змішаного навчання; DOCC – відкриті на-
вчальні курси, які створюють можливість 
для викладачів у кожному закладі вищої 
освіти створити власну версію курсу з ви-
користанням додаткових матеріалів для 
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студентів, передбачена можливість спів-
праці між студентами з використанням 
мережі; Open Educational Resources (OER) – 
відкриті дані для вільного доступу, збері-
гання і поширення; Open source software – 
відкриті освітні ресурси. З огляду на про-
аналізовані форми дистанційного навчан-
ня, можна зробити висновок, що найопти-
мальнішим для українських закладів вищої 
освіти є поєднання традиційної і дистан-
ційної форми навчання, з використанням 
безкоштовного і вільно поширюваного про-
грамного забезпечення. 

Формування міжкультурної комунікації 
у дистанційному форматі забезпечується 
інструментами синхронного та асинхрон-
ного навчання. До перших належать чати, 
Zoom, Skype, google-meet, відео конферен-
ції, інтерактивні дошки. Інструменти асин-
хронного навчання представлені електрон-
ною поштою, форумами, блогами, тощо. 
Обидва інструменти мають ряд переваг та 
недоліків. Використовуючи асинхронні 
засоби комунікації, здобувачі вищої освіти 
можуть у зручний для них час брати участь 
у вебінарах, діалогах, форумах, маючи при 
цьому достатню кількість часу для того, 
щоб обдумати та обґрунтувати відповідь. 
Зміна швидкості мовлення, для кращого 
сприйняття матеріалу студентами з різни-
ми мовними рівнями та спілкування у пи-
сьмовій формі, безперечно належать до 
переваг асинхронного зв’язку. Індивідуаль-
ний підхід, який не завжди вдається знай-
ти викладачу під час традиційного на-
вчання, через брак часу, став реальним в 
умовах асинхронного дистанційного на-
вчання: здобувачі освіти можуть самостій-
но обирати темп навчання.  

Перевагами синхронного зв’язку є пря-
мий голосовий контакт між викладачем та 
студентами чи спілкування з носіями мови 
в реальному часі. Онлайн-заняття зберігає 
спонтанність мовлення, максимально на-
ближуючи студентів до реальних умов ко-
мунікації. Онлайн-фаза зберігає особисті 
контакти між викладачем та студентами. 
Вагомою перевагою дистанційної освіти є 
можливість навчатися в будь-якому місці, 
точці світу, що створює додаткову можли-
вість спілкування з носіями мови. Безсум-
нівним плюсом онлайн-навчання є відсут-
ність необхідності щоденно відвідувати 
ЗВО, особливо для людей з обмеженими 
можливостями та молодих батьків.  

Поряд з перевагами синхронного та 
асинхронного інструментів навчання варто 
зазначити недоліки: технічний аспект – 
відсутність необхідного технічного облад-
нання: комп'ютера чи доступу до інтерне-
ту, особливо у сільській місцевості. Обме-
жена кількість учасників на деяких інтер-

нет-платформах. Вагомим недоліком он-
лайн-засобів асинхронної комунікації є 
відсутність особистого спілкування з ви-
кладачем та іншими здобувачами вищої 
освіти, а також відкладенність зворотного 
зв’язку на декілька днів, зниження моти-
вації студентів, спричинене відсутністю 
нагляду з боку викладача. 

Для ефективного проведення занять 
іноземної мови з метою розвитку міжкуль-
турної комунікації викладачі ЗВО України 
використовували першочергово синхронні 
інструменти дистанційного навчання: 
Skype, Zoom, Google meet, які дозволяють 
студентам брати активну участь в занятті, 
загрузити методичні та навчальні матеріа-
ли, зробити відеозапис заняття. Саме віде-
оконфернція вважається найефективні-
шим засобом розвитку міжкультурної ко-
мунікації в умовах дистанційного навчан-
ня, оскільки учасники мають можливість 
бачити і чути один одного обмінюватись 
даними та обробляти їх Відеоконференція – 
це спосіб обміну відеозображеннями, зву-
ком і даними між двома або більше точка-
ми, оснащеними відповідними апаратно-
програмними комплексами [7]. Відеокон-
ференцзв‘язок не лише об’єднує прямий 
діалог, доступ до баз даних, передачу відео 
і голосу, а також включає в себе функцію 
«білої дошки», за допомогою якої студенти 
можуть робити на документі свої позначки, 
а також бачити коментарі та зауваження 
інших учасників освітнього процесу. Сис-
тема покликана підвищити продуктивність 
роботи студентів, створюючи їм можливос-
ті особистого спілкування з викладачем та 
іншими учасниками освітнього процесу, 
забезпечуючи своєчасний обмін інформа-
цією на основі спільної роботи над завдан-
нями, у рамках сприяння розвитку міжку-
льтурної комунікації. Варто зазначити, що 
сучасний відеоконференцзв’язок дозволяє 
змоделювати обстановку навчання, нада-
ючи можливість всім учасникам бачити, 
чути і працювати з наочністю, створюючи 
відчуття, ніби тьютор та студенти знахо-
дяться в одній аудиторії, одній кімнаті. 
Важливим елементом відеконференцї є 
відеокамера, яка може як для студентів, 
так і для викладача стати потужним моти-
вуючим інструментом, примусить студен-
тів попередньо тренувати свій виступ. Для 
викладача використання відеокамери та-
кож є відповідальним моментом. 

Другим за ефективністю засобом диста-
нційного навчання, який дозволяє частко-
во реалізувати формування та розвиток 
міжкультурної комунікації, на думку ви-
кладачів-практиків, є участь у вебінарі: 
студент може безпосередньо, в режимі реа-
льного часу брати в ньому участь (синх-
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ронний тип), або ж завантажити запис із 
сайту університету, в такому випадку мова 
йде про асинхронний тип дистанційного 
навчання [8]. 

Тож, визначальним фактором у процесі 
організації дистанційної освіти в універси-
тетах України, як дієвого інструменту у 
процесі розвитку міжкультурної комуніка-
ції, є забезпечення достатнього рівня інфо-
рматизації та розробки спеціалізованих 
методик дистанційного навчання. Кількість 
закладів вищої освіти України, які активно 
використовують синхронні засоби органі-
зації дистанційного навчання, зокрема для 
викладання іноземних мов, досить незнач-
на. Застосування технології дистанційного 
навчання у підготовці фахівців з іноземної 
мови в університеті потребує певних змін у 
методиці викладання. З огляду на те, що 
викладач не є більше єдиним джерелом 
отримання знань, оскільки багато інфор-
мації отримується з інтернету, першочер-
говим завданням викладачів іноземних 
мов є підвищення мотивації студентів та 
навчання їх самоорганізації.  

Подальший розвиток дистанційної осві-
ти має забезпечити структуроване середо-
вище навчання, в якому об’єднаються ау-
діо-та відео конференції, інтерактивні до-
шки, ефективні інструменти тестування, 
цифрові додатки, вебінари, форуми та 
ефективна організація зворотного зв’язку. 
Тобто комбінація інструментів синхронного 
та асинхронного дистанційного навчання 
покликані забезпечити формування та ро-
звиток міжкультурної комунікації. В умо-
вах традиційного навчання головним за-
вданням студента було запам’ятовування 
та швидке відтворювання матеріалу, дис-
танційний формат передбачає розвиток 
вмінь аналізу, синтезу, планування, співс-
тавлення, оцінювання, групової роботи за 
умов використання технології дистанцій-
ного навчання. Дистанційний формат на-
вчання стимулює роль методів активного 
пізнання. Дистанційне навчання розрахо-
ване на студентів достатньо свідомих, які 
можуть працювати самостійно, без постій-
ного контролю з боку викладача, тож роз-
виток мотивації студентів та їх здатність 
до самоорганізації є ключовими завдання-
ми дистанційної освіти.  

Реалізація інформаційно-освітнього пор-
талу є основою для створення інформацій-
но-освітнього середовища у закладі вищої 
освіти. Головними завданнями інформа-
ційно-освітнього порталу є об’єднання ін-
формаційних, технологічних, довідкових, 
освітніх ресурсів і сервісів, що задіяні в 
навчальному процесі в єдиний інформа-
ційний простір; інтеграція та упорядку-
вання всіх освітніх ресурсів кафедр ЗВО; 

забезпечення структурованого, уніфікова-
ного доступу до всіх інформаційно-освітніх 
ресурсів кафедр ЗВО; підтримка непере-
рвного зростання кваліфікації педагогів; 
формування єдиного інформаційно-
освітнього середовища з метою обміну дос-
відом, накопичення і використання знань; 
− оперативне задоволення інформаційних 
потреб користувачів; надання студентам 
можливостей для самовдосконалення, са-
морозвитку, самостійного навчання, під-
вищення кваліфікації та рівня знань; опе-
ративний контроль навчального процесу; 
створення персонального віртуального ро-
бочого місця для кожного учасника навча-
льного процесу; забезпечення ефективності 
використання накопичених знань; високий 
рівень залучення студентів у процес обміну 
знаннями [8, с. 89].  

Початковий період дистанційного на-
вчання у закладах вищої освіти маркова-
ний труднощами, які постали перед викла-
дачами іноземних мов, а саме вирішення 
методологічних та дидактичних задач, 
спрямованих на формування міжкультур-
ної комунікації: здатність вести діалог, чіт-
ко формувати свої думки та визначати 
ключові завдання комунікації.  

Технічне забезпечення відіграє домінан-
тну роль в процесі дистанційного навчан-
ня: використання друкованих словників 
втрачає актуальність, натомість викорис-
тання онлайн-перекладачів та електронних 
словників є невід’ємною частиною дистан-
ційного формату. Найпроблемнішим в цій 
ланці, на думку педагогів-практиків, є ор-
ганізація доступу студентів до якісних еле-
ктронних навчальних матеріалів, що вима-
гає їх підготовки, накопичення та доставки 
до здобувачів вищої освіти. Як показує 
досвід, студенти досить часто у процесі 
підготовки до заняття, при перекладі ори-
гінальних текстів використовують онлайн-
словники, хоча якість перекладу іноді до-
сить низька і не відповідає стандартам 
перекладу, оскільки відбувається кальку-
вання електронного набору фраз та мовних 
зворотів. Окрім того використання онлайн-
словників унеможливлює самостійне за-
пам’ятовування нових лексичних одиниць, 
необхідних для формування міжкультурної 
компетенції. Активна роль викладача не 
зменшується, оскільки саме він повинен 
мотивувати студентів до використання 
автентичних електронних словників. Елек-
тронні словники, підручники, посібники та 
інші первинні матеріали в оцифрованому 
вигляді, представлені сьогодні у широкому 
спектрі, проте не завжди здобувачі можуть 
самостійно їх скачати, тому саме викладач 
повинен забезпечити їх доставку до кінце-
вого споживача – студента. Споживачі ін-
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формаційних ресурсів орієнтуються сього-
дні, в основному, на використання малога-
баритних мобільних пристроїв: смартфо-
нів, планшетів та нетбуків, які дуже поши-
рені серед здобувачів вищої освіти як засіб 
спілкування, насамперед. З огляду на це, 
використання мобільних пристроїв в освіт-
ньому процесі, а саме в рамках формуван-
ня міжкультурної комунікації, можна вва-
жати ефективним доповненням до тради-
ційних методів і технологій навчання. Тоб-
то, найактуальнішим і найзручнішим у 
форматі дистанційного навчання, а саме у 
процесі розвитку міжкульльтурної комуні-
кації є принцип “mobile first”[9]. 

Висновки і перспективи подальших 
досліджень. Таким чином можна зробити 
висновки, що вибір засобів для організації 
дистанційного навчання у закладах вищої 
освіти України, як і методів викладання 
іноземних мов достатній. Варто підкресли-
ти, що викладання іноземних мов з метою 
розвитку міжкультурної комунікації вийш-
ло на новий рівень, за рахунок упрова-
дження нових методик, технологій навчан-
ня й комунікування. Ключовою у процесі 
розвитку міжкультурної комунікації зали-
шається роль викладача, оскільки він має 
визначити рівень знань студента, розроб-
ляти та коригувати програми навчання, 
розвивати критичне мислення у здобувачів 
вищої освіти та стимулювати розвиток на-
вичок використання інноваційних методів 
навчання. Перспективи подальшого дослі-
дження полягають перевірці ефективності 
дистанційного навчання у процесі форму-
вання міжкультурної комунікації. 
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DEVELOPMENT OF INTERCULTURAL COMMUNICATION IN HIGHER EDUCATIONAL  
ESTABLISHMENTS IN THE CONDITIONS OF DISTANCE LEARNING 

Summary. The article is devoted to the formation of 
intercultural competence among students at Ukrainian 
universities in the conditions of distance learning. The 
relevance of the research topic is due to the fact that dur-
ing the use of distance learning in quarantine on COVID-
19, practice teachers were forced to reconsider their criti-
cal attitude to the distance learning possibilities.  

Purpose. The article goal is to consider the advantages 
and disadvantages of distance learning from the point of 
view of the formation of intercultural competence. The 

article discusses the prospects for distance learning, as 
well as its advantages and limitations. Online education 
has been shown to have both pros and cons. Flexibility 
and availability, individual approach and economy are 
the main advantages of distance learning. But incorrect 
use of information technology, lack of social interaction 
and lack of user qualifications make distance learning 
less than ideal educational system. 

Result. Тhe methodology of the article is based on a 
communicative approach and includes a group of general 
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scientific methods (analysis, synthesis, induction, deduc-
tion); as well as special methods: a content analysis of 
scientific literature on the topic of research, a comparative 
analysis method.  

Conclusion. Based on the results of the study, the au-
thor of the article came to the following conclusions: as-
sessing the effectiveness of distance learning methods in 
ukrainian higher education system requires empirical 
verification after the first mass application in the 2020 
academic year, remote methods and tools have both ad-
vantages and disadvantages that need to be leveled in 

the learning process; in the future, the use of distance 
learning for the formation and development of intercultur-
al competence of students requires the development of 
systematic methodological foundations.. 

Keywords: distance learning; intercultural communi-
cation; online learning; video conferencing; webinar. 

 
Одержано редакцією: 11.04. 2021 

Прийнято до публікації: 25.04. 2021 

 
 
 

DOI 10.31651/2524-2660-2021-2-36-42 
ORCID 0000-0001-7411-4623 

BILOUS Tamara 
PhD in Pedagogy, Associate Professor of the Department of English Language Practice, 

Rivne State University of the Humanities 
e-mail: tamara.bilous@ukr.net 

ORCID 0000-0002-5232-5945 
PERISHKO Iryna 

PhD in Pedagogy, Associate Professor of the Department of English Language Practice, 
Rivne State University of the Humanities 

e-mail: perishko_irina@ukr.net 
ORCID 0000-0003-2383-3569 

VOLKOVSKA Iryna 
fourth-year student of the Philology Faculty, 

Rivne State University of the Humanities 
e-mail: iryha.rysya@gmail.com 

UDK 373.016:811.111’27(07)(045) 

EFFECTIVE TYPES OF ACTIVITIES FOR DEVELOPING CULTURAL AWARENESS  
IN LEARNERS IN ELT CLASSROOM 

The paper deals with teaching foreign langu-
?ges and reveals that it does not include only 
linguistic competence, performance or verbal 
communication but intercultural awareness and 
skills as well, awareness of how culture and 
identity are constructed socially. Moreover, the 
outcomes behind learning the foreign language are 
not only the matter of acquiring this language but 
also helps the learners acquire knowledge, skills, 
culture and values that can be used in their lives 
beyond the classroom. The purpose of the article is 
to highlight on how English language teaching (ELT) 
assist students to transfer awareness, culture and 
values outside an English lesson to have an impact 
on ways of thinking and consequently the view of 
life, regarding that the language teaching system 
should inspire learners to explore, think and 
understand the world around them through 
learning the foreign language. 

Research also calls for significant attention to 
intercultural communication in English language 
teaching and it emphasizes the increasingly 
important role of activities in ELT in order to 
develop learners’ communicative awareness and 
intercultural competence. Culture study has to be 
completely integrated into the English classroom. 
The opportunities should be created for a teacher 
and learners to examine and reflect on the English 
culture and of their own country. Incorporating the 
strategies and activities discussed in the article is a 
great beginning to help the learners become more 
aware culturally. The outlined activities are by no 
means an exhaustive list. They are simply 
suggestions that the teachers can adapt and 

expand to raise learners’ awareness and under-
?tanding of the English culture and to help students 
become intercultural competent. Teachers of 
English may use these examples and similar 
activities to make explicit cultural features assoc-
?ated with English. The authors can safely 
recommend that while teaching linguistic skills, the 
teachers of English should integrate a variety of 
cultural elements in the English classroom. 

Keywords: culture; intercultural awareness; 
intercultural competence; intercultural commu-
?ication; English language teaching; activities, 
strategies. 

 
Statement of the problem. In the last 

decades many foreign language teachers, 
educators and researchers have expressed 
the belief that the main aim of second and 
foreign language acquisition is to enable 
learners to communicate with people coming 
from different linguistic and cultural back-
grounds in a multicultural world. Since there 
is an increasing need to deal with cultural 
diversity effectively and appropriately, stu-
dents need to acquire intercultural compe-
tence as well. 

The specificity of the subject "Foreign lan-
guage" presupposes the acquisition of com-
municative awareness by students as com-
munication in a foreign language. In the 
modern world, children get acquainted with 
the world cultural fund almost simultaneous-
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